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-) Surgery
Chirurgia

Micro surgery instruments / Instrumenty mikrochirurgiczne

Micro scalpel blade handles
Uchwyty do skalpeli mikro

Safety Model G

BM.042.100 100 mm
BM.042.130 130 mm

05;1!;0? -

BM.044.100 100 mm

o ealeon ]

BM.047.130  130mm

Diamond Coated

Micro forceps titanium ) Pekryte di
= - ryte diamentem
Pensety mikro tytanowe T ; "“jv';‘e '

BM.320.150 150 mm BM.321.150 150 mm
BM.320.180 180 mm BM.321.180 180 mm

Micro scalpel blades

Micro scalpel blades
Ostrza do skalpeli mikro

Ostrza do skalpeli mikro

Each / Sztuka Pack of 6 pieces / Opak. 6 sztuk.

=== o

Fig.63A BM.010.632

M

Fig.63  BM.010.630

;
0
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Fig. 63SA BM.010.638

)

Fig.67S BM.010.675

—mm—0)

Fig.69S BM.010.695

O

Fig.64  BM.010.640

T T o)

Fig.65  BM.010.650

S

Fig.69  BM.010.690

;
0
%—@

Fig. 69SA BM.010.698

Diamond Coated
Pokryte diamentem

Micro tissue forceps titanium
Pensety mikro chirurgiczne tytanowe
e )
Titanium
yt we

1x2th / 1x2 zabki - || -

BM.370.150 150 mm
BM.370.180 180 mm

1x2th / 1x2 zabki

BM.371.150 150 mm
BM.371.180 180 mm

Micro forceps stainless steel / Pensety mikro ze stali nierdzewnej

——aa

== ﬁ:
BM.420.150 BM.421.150
150 mm 150 mm

e ___ |

== «F:
BM.420.180 BM.421.180
180 mm 180 mm

— > ey
—
L sxasnt Lall| %':
BM.470.150 BM.471.150
150 mm 150 mm

BM.470.180 BM.471.180
84 180 mm 180 mm

Titanium micro needle holders with scissors Diamond Coated
Igtotrzymacze mikro z nozyczkami, tytanowe  pyyic giamentem
e )

Titanium
ytandwe

s

=

BM.580.140 140 mm BM.581.140 140 mm

Diamond Coated
Pokryte diamentem

Titanium micro needle holders
Igtotrzymacze mikro tytanowe

| BM.550.145 145 mm
BM.550.185 185 mm

BM551.145 145 mm
7 oussi1es  1gsmm

Titanium micro needle holders Diamond Coated

Igtotrzymacze mikro tytanowe ) Pokryte diamentem
Ti nigm
yt we

0.7mm

=] BM.552.145 145 mm

% BM.553.145 145 mm

"] BM.552.185 185 mm



Surgery ¢~
Chirurgia

Micro surgery instruments / Instrumenty mikrochirurgiczne

Titanium micro scissors with stainless steel blades

Micro needle holders stainless steel Nozyczki mikro tytanowe z ostrzami ze stali nierdzewnej

Igtotrzymacze mikro ze stali nierdzewnej

T‘/hi/u;l

®
Fﬁlcon With Tungsten Carbide Inserts

z wktadkg z weglika spiekanego

BM.120.155
Sarreted / Radetkowane
BM.121.155

Code / Kod Type / Typ Size / Dlugo$é 5 155 mm
BM.652.150 straight / prosty 150mm

BM.652.180 straight / prosty 180mm
BM.653.150 curved / zagigty 150mm

BM.653.180 curved / zagigty 180mm

Smooth / Gtadkie

@ﬂ

Code / Kod Type / Typ Size / Diugost BM.100150
BM.650.150 straight / prosty 150mm )
BM.650.180 straight / prosty 180mm

BM.651.150 curved / zagiety 150mm ﬁ
BM.651.180 curved / zagigty 180mm BM.101.180

180 mm
S

Micro needle holders stainless steel
Igtotrzymacze mikro ze stali nierdzewnej

BM.103.180
8 180 mm
. . R R )
Titanium micro scissors Titanium
- - . &
Nozyczki mikro tytanowe yt we

Smooth / Gtadkie
caEma] %ﬂ
Code / Kod Type / Typ Size / Diugo$é
BM.700.150 stra!ghtl prosty 150mm ) Code / Kod Type / Typ Size / Diugost
BM.700.180 straight / prosty 180mm )
BM.701.150 curved / zagiety 150mm BM.104.140 stra!ghtl proste 140mm
BM.701.180 curved / zagiety 180mm ﬁ BM.104.180 straight / proste 180mm
BM.105.140 curved / zagigte 140mm
Z( BM.105.180 curved / zagigte 180mm
[S)
Micro scissors stainless steel Micro scissors stainless steel
Nozyczki mikro ze stali nierdzewnej Nozyczki mikro ze stali nierdzewnej

B
ﬁ % Code / Kod Type / Typ Size / Diugo$é

BM.183.180

180 mm BM.180.150 straight / proste 150mm
S o ) ﬁ BM.180.180 straight / proste 180mm
Microscissors forligaturs, BM.181.150 curved/zagigte  150mm

one blade serrated :
Nozyczki mikro do nici, jedno BM.181.180 curved / zagigte 180mm
ostrze zabkowane S
85
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Implantology instruments / Instrumenty implantologiczne

Depth measuring probes
Sondy do mierzenia gtebokosci

Autoclavable
Mozliwo$¢ sterylizacji w autoklawie Eae s A\ = -
” DS.848.020
— Falcon
*

/ ’ DS.800.010

/ Titanium tip, silicone handle and laser marked
Koricowka tytanowa, uchwyt silikonowy, znakowanie laserowe

Retractors / Rozwieraki

(2
man

. DS.848.040
/& Gentury-Line w- For
PR NS — ]

DS.800.013 [” )

TIN coated tip, plastic handle and laser marked . \

Koricowka pokryta azotkiem tytanu, uchwyt plastikowy, znakowanie laserowe \ \

\

Bone thickness gauges /) DS.848.050 Large / duzy

Miarki implantologiczne DS.848.060 Medium / Sredni

DS.848.070 Small / Maty
Falcon

DS.805.000 Sinus rongeur
= Falcon Odgryzacz kostny do zatok

Delicate bone cutting forceps for opening the sinus window 4mm bite, TIN coated
Delikatne kleszcze kostne do otwierania "okna zatoki", pokryte azotkiem tytanu,
wycinek 4 mm

e mrr— A

T = = P w a
| }Q = . DS.803.010

== TN e TN Falcon

Fig. 1
DS.804.010

Castroviejo

Fig. 2
DS.804.020

Castroviejo

DS.929.010
Falcon

o Ratchet screw driver handles
ig.
DS.804.030 Klucze zapadkowe

Castroviejo

+  Hexagonal head Szesciokatna gtowka

+  Clockwise for tightening Wprowadzanie zgodnie z ruchem wskazowek zegara
+  Anti-clockwise for removing  Wyjmowanie przeciwnie do ruchu wskazéwek zegara
+  Without torque Bez torku

Fig. 4
DS.804.040

Castroviejo

Fig. 5
DS.804.050

Castroviejo

86 ) DS.970.010 DS.970.020




Implantology instruments / Instrumenty implantologiczne

Gentury-Line - L W

Mozliwos¢ sterylizacji w autoklawie

TIN coated and laser marked / Pokryte azotkiem tytanu, znakowanie laserowe

Osteotomes |/ Osteotomy

@)
@)

Surgery ¢~
Chirurgia

[\

Imm 4mm 6mm 8 mm Bone tampers
! ! Osteotomy atraumatyczne
= = =
= k= S 4 mm
6 mm ' M @
DS.928.040
Grey ,
&
DS.928.070
Turquise
DS.813.030 DS.813.040 DS.813.060 DS.813.080 N
White Yellow Orange Pink fFor separatlng sinus window
rom surrounding bone
3 mm 4mm 8 mm Do odseparowania "okna zatoki"
od otaczajacej kosci
DS.812.060 ! ! o
6.0 mm B == =
Light Blue
\ \/|
Step osteotome
for secure splitting in steps
Osteotom stopniowy rozszczepia
kosci oraz réwnoczesnie stopniowo
je rozszerza
DS.814.030 DS.814.040 DS.814.060 DS.814.080
"= White Yellow Orange Pink
Osteotomes / Osteotomy
Color coded / Uchwyt znaczony kolorem ' Autoclavable
Mozliwos¢ sterylizacji w autoklawie
ofs © {aicon)

Straight / Prosty
® DS813.031  3mm <<
® DS813041  4mm
® DS813.061  6mm
@ DS813.081  8mm

Curved / Zagiety
® DS.814.031 3mm
® DS.814.041 4mm
@ DS.814.061 6mm
@ DS.814.081 8gmm

Osteotomes | Osteotomy

7.5mm 4mm 7.5mm
/ |
“\ 1
;1 23
I |
DS.825.040 DS.825.075 DS.826.040 DS.826.075
Falcon Falcon Falcon Falcon
175 mm 175 mm 175 mm 175 mm

Autoclavable
Mozliwos¢ sterylizacji w autoklawie

Mallets / Miotki

Autoclavable
Mozliwos¢ sterylizacji w autoklawie

Light weight for use with
implant osteotomes

Do uzycia z osteotomami,
lekkie

DS.273.190
Falcon
190 mm

DS.273.010

Spare plastic disks, pair

Wymienne plastikowe
dyski, para

DS.274.200
Falcon
200 mm

DS.274.010

Spare plastic disks, pair

Wymienne plastikowe

dyski, para 87
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Implantology instruments / Instrumenty implantologiczne

Gentury-Line - .

Titanium Nitride is hypoallergenic. As such it is an ideal material for coating instruments destined for implantology on account of a number of benefits:

TIN coated bone grafting instruments / Instrumenty do przeszczepu kostnego pokryte azotkiem tytanu

+ 100% safe when used for bone splitting, punching and grafting.

« highly polished, mirror finish surfaces so that less force is required during bone condensing, punching and splitting

« totally non stick so that no material is left to adhere to the surface of the instrument and placement of bone graft is quicker
« the extremely smooth surfaces of TIN coating allows for easier cleaning/decontamination

Azotek tytanu jest hypoalergiczny. Jako doskonaty materiat do powlekania instrumentéw do implantologii posiada nastepujace cechy:

+ 100 % bezpieczny podczas rozszczepiania, przebijania i rozdzielania kosci

+ idealnie wypolerowana powierzchnia instrumentu pozwala na uzycie mniejszej sity podczas kondensacji lub rozszczepiania kosci
« calkowicie "nieprzylegajacy", dzieki czemu zaden materiat nie przylega do powierzchni instrumentu

+ bardzo gtadka powierzchnia instrumentu pokrytego azotkiem tytanu umozliwia jego fatwe czyszczenie i odkazanie

Bone mill Miynek do mielenia kosci

* Designed by Giuliano Lorenzetti, President of Falcon Medical ltalia Srl. * Zaprojektowany przez Giuliano Lorenzetti, prezesa firmy Falcon Medical Italia Srl

+ Simple and practical design *  Prosty i praktyczny model

* Supplied with three interchangeable Titanium crushing heads of which two (fine * Posiada trzy wymienne tytanowe gtéwki do rozdrabniania kosci (dwie z chropowata powierzchnia-
and coarse serrations) for manual grinding and one for hammer percussion. drobniejsza i grubsza) do recznego mielenia i jedna gtadka do miazdzenia przy uzyciu miotka

* Titanium bone container * Tytanowy pojemnik na kosci

* Registered Design + Zarejestrowany model

Autoclavable . i
Mozliwos¢ sterylizacji w autoklawie Bone well / Miseczka na kosci

DS.850.000 DS.853.010
TIN coated bone block clamps Bone injectors
To hold and stabilize block graft against recipient site while placing screws. Slotted tips act as a guide for precise drilling. Iniektory do kosci
Kleszcze do bloczkéw kostnych pokryte azotkiem tytanu
Trzymaja i stabilizujg przeszczep kostny w miejscu biorczym podczas umieszczania $rub. Rowki na koricéwkach kleszczy @

umozliwiaja precyzyjne nawiercanie. Fig. 1
DS.855.010

®

Fig. 2
DS.855.020

®

Fig. 3
DS.855.030

DS.866.010
Anterior / Przednie

DS.866.020
Posterior / Tylne

Fig. 4
DS.855.040




Surgery ¢~
Chirurgia

Implantology instruments / Instrumenty implantologiczne

CLASSIC-LITE 10 mm hollow handle
10 mm pusty uchwyt

TIN coated / Pokryte azotkiem tytanu
Applicators for bone grafting material / Aplikatory materiatu kostnego

T [[[{]L Foreon =S TS

DS.863.045T Applicator / Aplikator

R

DS.863.015T Applicator / Aplikator

DS.864.015T Applicator and compactor / Aplikator i upychadto

Membrane placement instruments / Instrumenty do umieszczania btony

T ————

DS.867.015T

il r— G

DS.867.025T

, ,._.—-mm‘nnnmrmnmnnmmm_
(/ DS.868.010 110 mm

Compactors / Upychadta

CLASSIC-LITE 10 mm hollow handle
10 mm pusty uchwyt

DS.865.025 /}

TIN coated / Pokryte azotkiem tytanu

DS.865.025T

Bone collector |/ Przyrzad do zbierania odtamkéw kostnych

DS.854.000 &
oo 60 |=
N
DS.854.010
Disposable stainless steel cartridge
Jednorazowy pojemnik ze stali
nierdzewnej
DS.854.002

Pack of 10 pieces / Opak. 10 szt. Disposable Bone collector

with 2 cartridges Sterile
Jednorazowe przyrzad do
zbierania odtamkéw kostnych Sterylny
Pack of 10 pieces / Opak. 10 szt.

89



Bone condensing osteotomes

Tapered convex tips

Surgery
Chirurgia

Implantology instruments / Instrumenty implantologiczne

[E\

00
~

Laser marked at 2mm intervals
Laserowe oznaczenie co 2 mm

Stozkowe koncowki, wypukite na "czubku" Safety band.at:10mm

In case of soft bone structure, bone condensors are used for lateral condensation to achieve bone
stability in closed sinus elevation technique. Convex tips minimize the risk of perforation when lifting
the Schneider’s membrane

W przypadku miekkich struktur kosci uzywa sie réznych upychadet do stopniowego ubijania az
zostanie osiggnieta poczatkowa stabilno$¢ kosci (w metodzie zamknigtej podnoszenia zatoki).
Wypukte koncowki minimalizujg ryzyko przebicia podczas podnoszenia btony Schneidera. Laser marked size

Pasek bezpieczenstwa po 10 mm

TIN coated

Pokryte azotkiem tytanu

Laserowe oznaczenie rozmiaru

nanlurv— ‘ ‘, C) 1008 - El]l]ﬂ. TIN coated / Pokryte azotkiem tytanu

14l

DS.930.022 DS.930.028 DS.930.035 DS.930.042 DS.930.048
1.5-2.2mm 2.2-2.8 mm 2.8-3.5mm 3.5-42mm 4.2-4.8 mm
Red Green Blue Purple Black

1100

DS.935.022 DS.935.028 DS.935.035 DS.935.042 DS.935.048
1.5-2.2mm 2.2-2.8 mm 2.8-3.5mm 3.5-42mm 4.2-4.8 mm
Red Green Blue Purple Black

20

Bone condensing osteotomes, tapered convex tips
Upychadta do kosci (kondensatory), stozkowe koncéwki, wypukte na "czubku"

Safety band at 10mm Color coded / Uchwyt znaczony kolorem
Pasek bezpieczerstwa po 10 mm

Laser marked size
Laserowe oznaczenie rozmiaru

Laser marked at 2mm intervals
Laserowe oznaczenie co 2 mm

Straight / Prosty Bayonet / Bagnetowy
@ DS.931.022 15-2.2mm @ DS.936.022 15-2.2mm
® Ds.931.028 22-28mm CEIIElj:DI[<]: © DS.936.028 22-28mm
@ DS.931.035 28-35mm @ DS.936.035 28-35mm
® DS.931.042 35-42mm ® DS.936.042 35-42mm
@ DS.931.048 42-48mm @ DS.936.048 42-48mm



Implantology instruments / Instrumenty implantologiczne

Sinus lift osteotomes

Straight concave tips
Proste koncéwki, wkleste na "czubku”

(

mn

Laser marked at 2mm intervals
Laserowe oznaczenie co 2 mm

Used for closed sinus elevation technique, concave semi-sharp tips lift sinus floor and additional
bone towards cranial to achieve stable foundation for the placement of implants.

Stosowane w metodzie zamknigtej podnoszenia dna zatoki szczekowej w kierunku czaszki.
Wkleste koncowki, pdtostre na obrzezu umozliwiajg dodatkowo zbieranie kosci do dalszego
podnoszenia, co pozwala uzyskac stabilne oparcie do umieszczenia implantu.

Gentury-Li

DS.900.022 DS.900.028
2.2 mm 2.8 mm
Red Green

Safety band at 10mm
Pasek bezpieczenstwa po 10 mm

TIN coated
Pokryte azotkiem tytanu

Laser marked size
Laserowe oznaczenie rozmiaru

3 1008 - 2008 TIN coated / Pokryte azotkiem tytanu
‘ |

DS.900.035

3.5mm

Blue

DS.900.042

4.2 mm

Purple

(TR

DS.900.048

48m
Black

m

1110 )

Surgery
Chirurgia

DS.910.022 DS.910.028 DS.910.035 DS.910.042 DS.910.048
2.2mm 2.8 mm 3.5mm 4.2 mm 4.8 mm
Red Green Blue Purple Black
Sinus lift osteotomes, straight concave tips
Sinutomy, proste koncéwki, wkleste na "czubku”
Safety band at 10mm
Pasek bezpieczefistwa po 10 mm Color coded / Uchwyt znaczony kolorem
eaicon)

Laser marked at 2mm intervals
Laserowe oznaczenie co 2 mm

Straight / Prosty
® DS.901.022 2.2mm
@ DS.901.028 2.8mm
@ DS.901.035 35mm
® DS.901.042 4.2mm
@ DS.901.048 4.8 mm

#

Laser marked size
Laserowe oznaczenie rozmiaru

o |

Bayonet / Bagnetowy
® DS.911.022 2.2mm
® DS.911.028 2.8mm
@ DS.911.035 35mm
® DS.911.042 4.2mm
@ DS.911.048 48 mm

91
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Implantology instruments / Instrumenty implantologiczne

Sinus lift curettes / Kirety do podnoszenia dna zatoki

N\ CLAssIc-LiTe 10mmhollow handle
% 10 mm pusty uchwyt

Fig. 1
DS.872.015

Falcon

Fig. 2
DS.872.025

@ Falcon
\

Fig. 3
o DS.872.035

Falcon

Fig. 4
DS.872.045

Falcon

Fig. 5

5 DS.872.055

Falcon

Fig. 6 —_—_—_’\

DS.872.065

Falcon

Fig. 7 \ \\\

i DS.872.075

Falcon

Fig. 8
DS.872.085 |

Falcon

92 /J

Gentury-Line wm-

TIN coated / Pokryte azotkiem tytanu

Fig. 1
DS.872.013

Falcon

Fig. 2
DS.872.023

Falcon

Fig. 3
DS.872.033

Falcon

Fig. 4
DS.872.043

Falcon

Fig. 5
DS.872.053

Falcon

Fig. 6
DS.872.063

Falcon

Fig. 7

DS.872.073
Falcon

Fig. 8
DS.872.083

Falcon
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Implantology instruments / Instrumenty implantologiczne

Sinus lift elevators / Elewatoria do podnoszenia dna zatoki

CLASSIC-LITE 13 mm hollow handle
mm pusty uchwyt

Fig. 1
DS.873.015

Falcon

A e .\
DS.873.025

Falcon

S\\‘,‘__—’_—_E——zd —_—

— - —

Fig. 3
DS.873.035

Falcon

Fig. 4
DS.873.045

Falcon

Fig. 5
DS.873.055

Falcon

N
Fig. 6
DS.873.065

Falcon

Fig. 7
DS.873.075

Falcon

Fig. 8 3

DS.873.085

Falcon

Gentury-Line wm- oo

TIN coated / Pokryte azotkiem tytanu

Fig. 1
DS.873.013

Falcon

="\

Fig. 2
DS.873.023

Falcon

Fig. 3
DS.873.033

Falcon

= e "

Fig. 4
DS.873.043

Falcon

Fig. 5
DS.873.053

Falcon

Fig. 6
DS.873.063

Falcon

 TTTTe—

Fig. 7
DS.873.073

Falcon

a\

Fig. 8
DS.873.083
Falcon 93
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Implantology instruments / Instrumenty implantologiczne

TIN coated / Pokryte azotkiem tytanu

Periotome / Periotom

{3
M

CLASSIC-LITE

10 mm hollow handle
10 mm pusty uchwyt

SERAN N RRNNN OO -

Fig.1 DS.846.015T

o LLLLLLLLLALEE PSS TR T TTE LT L,

Fig.2 DS.846.025T

ST AN OO

Fig.3 DS.846.035T

Implant periosteal elevators and raspatories / Elewatorium i skrobaczki do implantologii

SN RRRNN OO -t

Fig.1 DS.845.015T

AL T LU DL

Fig.2 DS8.845.025T
Sharp-Blunt / Ostro-tepa

SRR RN Y

Fig.1 DS.838.015T
Atraumatic papilla elevator / Elewatorium atraumatyczne do brodawek

a tytanowe do implantologii

Ea% ! Titanium implant periosteal elevators | Elewatori
: tOoR

Fig.1 DS.832.011 Busar

Fig.3 DS8.839.031 Prichard

CLASSIC-LITE Implant periosteal elevators | Elewatoria do implantologii

10 mm hollow handle
10 mm pusty uchwyt

(O

Fig.9A DS.830.091 Allen

Implant periosteal elevator | Elewatorium do implantologii

25 mm

Fig.25 DS.828.250 170 mm

94
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SOFT INSTRUMENTS

t and suce grip Periosteal elevators | Elewatoria

Fig.3  DP.665.034  Prichard

Periosteal elevators | Elewatoria

D =———

Fig. 14 DP.637.145  Goldman-Fox

Fig.3 ~ DP.665.035 Prichard

Periosteal elevator / Elewatorium

Fig. 3 DP.660.037  Prichard

RURRURRERURENNRE RREEENNNERRRFEUNHELY 3
Fig. 9 DP.660. 090 Molt 95
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Elevators and raspatories
Skrobaczki i elewatoria

I |
5.0 mm 5.5 mm A \ ‘ »

H \\ ’/
4.0 mm 5.0 mm ‘ | I ‘#-— |

Blunt/ Tepa

R
—= —
/L

i,

/I

[l

T
I

Jlth

L

DS.198.040 DS.198.050

TS

Proi
i

&/ J

Wiliger FC.280.050 FC.730.055 Fig. 23 Fig. 21 Fig. 10
125 mm Williger Wiliger DP.667.230 DP.667.210 DP.663.100
160 mm 160 mm Seldin Seldin OHL

Knives gingivectomy / Noze do dzigset Knives gingivectomy / Noze do dzigset

ClossIc:Round 6mm solid handle cLiéEietT = 13 :: hzgtt:w h:ndle
6 mm petny uchwyt pusty uchwyt

@ Jjﬁg 516 DP. 469 160 Kirkand : Fig-1616  DPA469.165 K"k'a”d
ﬁ R/ ; Fgi2  DP480.025 Oan
F|g 112 DP.480.020  Orban
Q::lj D::% Fig.7 DP465.075  Goldmen-Fox O
Fig. 7 DP.465.070  Goldman-Fox :] [: P4
Fig. 8 DP. 465 085  Goldman-Fox

Z Fig. 8 DP.465.080  Goldman-Fox

D%J / Fig.9 DP. 465 095  Goldman-Fox
Fig. 9 DP.465.090  Goldman-Fox

ljd Fig. 11 DP.465.115  Goldman-Fox
Fig. 11 DP.465.110  Goldman-Fox

Knives gingivectomy / Noze do dzigset Pocket markers / Szczypczyki

6 mm solid handle

ClossIc:Round 6 mm peiny uchwyt

DP.500.013  Orban /\ DP705.150  Goldman-Fox  Left/Lewe

i&ﬂnlm‘? b

DP500.023  Orben

DP.706.150  Goldman-Fox  Right/Prawe
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Bone curettes / Lyzeczki zebodotowe
SOFT|LINE| INSTRUMENTS B

soft and sure grip &_,_///

g} Falcon)

Hemingway
7~
Clqs§!c:ﬂound L SOFTILINE
- 6 mm solid handle 10 mm hollow handle INSTRUMENTS
Fig. 1 6 mm pefny uchwyt 10 mm pusty uchwyt soft and sure grip
Fig.1 DS.100.010 DS.100.015 DS.100.014
Fig. 2 Fig. 2 DS.100.020 DS.100.025 DS.100.024
Fig. 3 DS.100.030 DS.100.035 DS.100.034
Fig. 3 Fig. 4 DS.100.040 DS.100.045 DS.100.044
Fig. 4

Ll Bone curettes / Lyzeczki zebodotowe

& 7N\

Clos§I€Round

Lucas
Fig-85 ClOSSIQ\-ﬁound CLASSIC-LITE
6mm SD]Id handle 10 mm hollow handle
6 mm petny uchwyt 10 mm pusty uchwyt
Fig. 86 Fig. 85 DS.110.850 DS.110.855
Fig. 86 DS.110.860 DS.110.865
Fig. 87 Fig. 87 DS.110.870 DS.110.875
Fig. 88 DS.110.880 DS.110.885
Fig. 88

97
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Bone curettes / Lyzeczki z¢bodotowe Bone curettes / Lyzeczki z¢bodotowe

: 5.5 mm solid handle
CI assi C_8 5.5 mm pelny uchwyt

DS.107.010 DS.107.020 DS.107.030
Fig. 1 Fig. 2 Fig. 4
f DS.125.010 DS.125.020 DS.125.040
DS.105.010 DS.105.020 DS.105.030

Fig. 5 Fig. 6
DS.125.050 DS.125.060

Molt

165 mm

DS.106.010 DS.106.020 DS.106.030

Bone curettes / Lyzeczki zebodotowe Bone files / Pilniki kostne

D
CLASSIC-LITE 10 mm hollow handle

! ‘ Fig. 10
@ O G DS.200.100

Fig. 00/0 Fig. 00/0 i
0C.640.000 || 25-208-00 — D o
= \;—» DS.200.121
0 =e I i S
@ E PLLLLE : DS.200.330
Fig. 0/1 —% Fig. 0/1 ‘ D
0C.640.010 —|  25-298-01 @y re2
= dE—— — — DS.210.120
5—. ————————  § — Howard
QUL WD e
— DS.220.450
e O sy ———— — I
Fig. 112 Fig. 112 e
0C.640.020 | 2529812
@ Y, - _ m s
A= = DS.220.640
: Miller




Chisels and gouges / Diuta ptaskie i ztobowe

~/———=» __ DS.055.010 £/ s 055.020
[—L ¢

T

Gardner
———=> " DS.070.010 = D35.070.020
— L m— L
—— JFalcon’ W ) e | ol —
Wakefield

Fig. 1 Ochsenbein

Fig. 2 Ochsenbein
DP.078.020

[ 0C.4500%0 Seoating
3mm
0C.450.040 0C.450.060
4mm 6mm

Partsch 135 mm

[ ocssto i
0C.451.040 0C.451.060
4mm 6mm

T - rateon)
Méczar 150 mm
C 0G.450.030 0G.450.050
3mm 5mm
( 0G.450.040 ( 0G.450.060
4mm 6mm

Partsch 135 mm

Surgery (-
Chirurgia

Mallets / Miotki

/3 Stainless Steel Head
Koricowka ze stali nie

DS.270.190
Partsch
190 mm

Lead filled Head

Koncowka wypetniona ofowiem

{pFalcon’

DS.271.190
Partsch
190 mm

Autoclavable
Mozliwos¢ sterylizacji w autoklawie

e ‘)Fnkon
e
FC.435.010 FC.435.190
Spare plastic disks, pair Mead
Wymienne plastikowe dyski, para 190 mm

‘\.\ﬂ\
,:a

Autoclavable
Mozliwos¢ sterylizacji w autoklawie

FC.420.010 FC.420.185
Spare plastic disks, pair Falcon
Wymienne plastikowe dyski, para 185 mm

Surgical instrument spray lubricant
Olej do konserwacji narzedzi w aerozolu

Bone cutters / Kleszcze do ciecia kosci

DS.503.100 0C.850.145
Goldman-Fox Cleveland
100 mm 145 mm

Lubrinol

“egedl fir chirurgische Instrumer
atenance oil for surgical instrumes
Cap
L Fig. 14
- =l DS.508.140
REF 02004 Falcon
165 mm

S
" Ben
.

e s e O $8.2004.00
| Y. — 400ml

29
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Bone rongeurs / Odgryzacze kostne

Tors

OR.740.125 OR.741.140 OR.770.150 OR.775.165
Friedmann-Mini Friedmann Luer Mead
125 mm 140 mm

150 mm 165 mm

OR.742.010 OR.742.020 OR.720.010 OR.720.020
150 mm 150 mm 150 mm 150 mm
ﬁ }
OR.742.030 Friedmann-Micro OR.720.030 Blumenthal
145 mm 145 mm

|

OR.820.180

DS.514.120
Beyer

Tomati
120 mm

180 mm

100



DS.405.010
Hilger

Fits any simple stem mouth mirror handle

Pasuje do kazdego prostego uchwytu do lusterek

Surgery
Chirurgia

Lips and cheek retractors / Rozwieraki do policzkéw i ust

DS.405.000
Hilger
with handle / z uchwytem

Falcon

FB.310.200

200 mm

DS.435.010
Simplex
105 mm

30x 19 mm

33x25mm

FB.330.150

Kilner
150 mm

A

DS.416.010

Minnesota
140 mm

DS.416.030

Cawood-Minnesota
150 mm

DS.375.000

Austin-Minnesota

|

Wi
v)

Sternberg

FB.430.010
120 mm

FB.430.020
140 mm

FB.430.030
150 mm

| DS.389.145
Columbia
145 mm

DS.427.030
Oringer
115 mm

Fig. 2
DS.375.020

Austin

DS.380.010
Bishop
140mm

y_

101
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Finger protectors / Ochraniacz palca Mouth props silicone / Rozwieraki silikonowe Mouth props rubber

Podktadki gumowe do rozwierakéw

Cheek holder for mouth props
Autodiavable Uchwyt do silikonowego rozwieraka
Mozliwos¢ sterylizacji w autoklawie

FB.030.010 ) — |

Small / Maty M w [

FB.030.020 \ TR »

Medium / Sredni \ \ | :

FB.030.030 & 4 B \

Large / Duzy DS.370.010 DS.370.000 . .
Easrg::,?[)ouig Small / Maty cheek support / uchwyt Falcon g;;i?]g‘:x'eces
pack ol s pb et DS.371.000 FB.037.010  Small/ Mate S
+ 1 cheek suppor e < % " " N

Langenbeck 0pak6 szt + 1 uchwyt Opak6 62t 1 et eyl 2 FB.037.020  Medium/ $rednie
Zestaw rozwierakow sikonowych FB.037.030 Large / Duze

Melyx; Dityx 622 uetam (Opek. 14 321) Cold Sterilization only / Sterylizowa¢ na zimno

Mouth gags / Rozwieracze szczekowe Retractors / Haki

42 x10 mm | 72x 11 mm

FC.900.042 FC.903.220
FB.065.100 100 mm FB.060.130 FB.085.160 160 mm Obwegeser Obwegeser
FB.065.110 110 mm Heister FB.085.190 190 mm 220 mm 220 mm
FB.065.140 140 mm 130 mm Roser-Kénig
Molt

Tongue depressors / Lopatki do jezyka

§ (.

wosioaly

FB.255.145 FB.256.180 FB.260.190 FB.298.010 FB.298.020 Wieder
Falcon Buchwald Bruenings 140 mm 150 mm
102  145mm 180 mm 190 mm
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Scalpel blades / Ostrza do skalpeli Scalpel handles / Uchwyty do skalpeli

For scalpel blades No / Pasujg do ostrzy nr : 10, 11, 12, 12D, 13, 15, 15C

[ e ?
Fig. 3 BK.550.030 125 mm

. H‘Mwmmﬁuﬁi ﬁuuhujjﬂuluninnlnnn

Fig.36  BK.552.030  125mm

Falcon Swann-Morton e i d

— i Fig. 10 Fig. 10
- BK.500.100 BK.505.100

Sterile, Individually Packed,
Box of 100 Pieces

Sterylne. Pakowane osobno.
Opak.zawiera 100 szt.

Fig. 5 BK.600.050 150 mm

Fig. 5 BK.612.050 150 mm

Fig. 11 Fig. 11
BK.500.110 BK.505.110

R = - _ ==
BCS00120  BKS05.120 Fig.s5  BKG10.050  130mm
L = e ————— )
=)
— e :

= =

Fig. 7 BK.580.070  165mm

Fig. 12D Fig. 12D
BK.500.122 BK.505.122

Fig.7K  BK.584.070 130 mm

TN wo
Fig.3L  BK.556.030  210mm

—_ e Fig. 13 Fig. 13

BK.500.130 BK.505.130 For scalpel blades No / Pasuije do ostrzy nr : 20, 21, 22, 23, 24, 25

{Falcon)

ITTVY | e
Fig. 4 BK.650.040  135mm

Fig. 15 Fig. 15

BK.500.150 BK.505.150 < =
= _—%—-

Fig. 3 + Fig. 4 05-044-34 160 mm

Scalpels stainless steel

—_— °
=—__ OB Fig. 15C Fig. 15C Skalpele ze stali nierdzewnej
BK.500.152 BK.505.152 BK.150.040

35mm

40mm  BK.150.050
45mm  BK.150.060
50mm  BK.150.070

@ ] Fig. 20 Fig. 20
BK.500.200 BK.505.200

Sterile, Individually Packed, Box of 10 Pieces
Sterylne. Pakowane osobno. Opak.zawiera 10 szt.

Fig. 21 Fig. 21
BK.500.210 BK.505.210

|

—_— 2

Fig. 11 Fig. 15
BK.025.110 BK.025.150
@ o~ Fig. 22 Fig. 22 ) : .l
N Fig. 12D Fig. 15C
BK.500.220 BK.505.220 BK.025.122 BK.025.152

Safety forceps for fitting and removing scalpel blades
Przyrzad do zdejmowania ostrzy do skalpela

Fig. 23 Fig. 23
BK.500.230 BK.505.230

|

1. Hold blade as shown.
1. Uchwyc¢ ostrze

2. Lift blade.
2. Podwaz ostrze

\ T 3. Push forward to remove blade.
\ 3. Wysun
\

@ 3 Fig. 24 Fig. 24
BK.500.240 BK.505.240

/ )R Fig. 25 Fig. 25
BK.500.250 BK.505.250

BK750.150
150 mm 103
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Scissors with Tungsten Carbide Inserts & Nozyczki z koncéwka z weglika spiekanego
® Extremely smooth cutting with less trauma. ) ® Tng bardzo precyzyjnie.

® Manufactured from high quality stainless steel and — ® \\lykonane z wysokiej jako$ci stali nierdzewnej i
tungsten carbide inserts for longer-lasting cutting edge. weglika spiekanego dla zapewnienia precyzji ciecia.
® Gold plated ring. ® Uchwyt pokryty ztotem.

@ BS.118.115

Falcon strabismus
115 mm

BS.107.115
La Grange
115 mm

Iris
115 mm e ) —
— . 7 T Falcon strabismus
115 mm

|
\ BS.119.115

BS.101.115

- 5
115 mm
DS.596.120

e e - Metzenbaum
O
Falcon

120 mm %

Code / Kod Type / Typ Size / Diugo$é

BS.200.145 straight / prosty 145mm
BS.200.180 straight / prosty 180mm
BS.201.145 curved / zagiete 145mm
BS.201.180 curved / zagiete 180mm

DS.597.120
Falcon
120 mm

>
S
3
3

BS.136.160
DS.600.130

Goldman-Fox
130 mm

‘ O
e ST Z Proken -

]
DS.601.130 —
Goldman-Fox
130 mm BS.137.160

® Kelly
160 mm




Surgery ¢
Chirurgia
Super-Cut scissors Nozyczki Super-Cut
Key Features Cechy
® Cutting blade horned to "razor" sharpness with opposing blade finished with fine serrations to avoid tissue slippage. ® Jedno z ostrzy nozyczek jest bardzo ostre, a drugie zakoriczone jest zabkami, aby unikna¢ "wyslizgiwania si¢" tkanki.
® Extremely smooth cutting with less trauma. ® Tna bardzo precyzyjnie.
© Manufactured from high quality stainless steel for longer-lasting cutting edge. ® Wykonane z wysokiej jakoci stali nierdzewnej dla zapewnienia precyzji ciecia.

@ Single gold plated ring for easy identification. ® Zlota czg$¢ uchwytu pozwala na tatwa identyfikacje instrumentu.

’ BS.251.115

I
BS.257.115 La Grange BS.250.115 1?5 mm
115 mm
= DS.561.120 E = DS.571.130

T 7 P S \/ @ \ Py
ampe—— e

Falcon Goldman-Fox
DS.560.120 120 mm DS.570.130 130 mm

Scissors, one blade serrated Nozyczki, jedno ostrze zabkowane

Key Features Cechy

One blade is with fine serrations to avoid tissue or ligature slippage. Jedno ostrze jest zabkowane w celu unikniecia "wyslizgiwania sig" tkanki lub nici.

Manufactured from high quality stainless steel for longer-lasting cutting edge. Wykonane z wysokiej jakosci stali nierdzewnej dla zapewnienia precyzji cigcia.

Single black ring for easy identification. Czarna cze$¢ uchwytu pozwala na tatwa identyfikacje instrumentu.

DS.537.011
DS.531.120 5.537.0

B e

Goldman-Fox
DS.530.120 DS.536.011 130 mm

Falcon
120 mm

DS.533.120 DS.539.011

Goldman-Fox
130 mm

-\:

BS.431.160

7 P —

DS.540.160
Locklin
160 mm

BS.430.160 160 mm

DS.541.160
Locklin
160 mm
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- BS.505.120 120 mm

,; Noyes / Castroviejo
BS.504.120 120 mm
BS.506.115 115 mm
D
Titanium
&
Toizpdiwe
Noyes / Castroviejo

Code / Kod Type / Typ Size / Diugo$é
BS.504.120T straight / prosty 115mm
BS.505.120T curved / zagiete 115mm

— & — S

f \
: BS.549.115

La Grange
\ 115 mm

Yrocon _———

DS.537.010
S —
Goldman-Fox
130 mm
e
DS.536.010
= P -

DS.539.010 )
Goldman-Fox j/

—&:

Iris

Code / Kod Type / Typ Size / Diugo$é

BS.540.090 straight / prosty 90mm

BS.540.105 straight / prosty 105mm

BS.540.115 straight / prosty 115mm

BS.541.090 curved / zagiete 90mm

BS.541.105 curved / zagiete 105mm

BS.541.115 curved / zagiete 115mm

Z\ BS.542.115  side curved / zaokraglone

BS.543.115  sangled / katowe

106
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DS.524.120

&= DS.525.120

@

DS.526.120

@

DS.527.120

BS.637.160
0 —
Kelly
160 mm
BS.636.160

— —

BS.639.160

Kelly
160 mm

Metzenbau
145 mm

~—=

BS.762.145

m



Operating scissors / Nozyczki operacyjne

y
BS.757.145 J ( \)
ﬂf T = e
)
—_— O
Metzenbaum-Delicate

e = — 145 mm

BS.756.145

%xi

Code / Kod Type / Typ Size / Diugo$é

BS.650.120 straight / prosty 120mm

BS.650.130 straight / prosty 130mm Falcon - Standard
BS.650.145 straight / prosty 145mm Blunt / Blunt
BS.650.155 straight / prosty 155mm Tepo / Tepe
BS.650.165 straight / prosty 165mm

BS.650.185 straight / prosty 185mm

BS.650.205 straight / prosty 205mm

BS.651.120 curved / zagiete 120mm

BS.651.130 curved / zagiete 130mm

BS.651.145 curved / zagiete 145mm

BS.651.155 curved / zagiete 155mm

BS.651.165 curved / zagiete 165mm

BS.651.185 curved / zagiete 185mm

BS.651.205 curved / zagiete 205mm

i

L_H—_
— =

GO

Code / Kod Type / Typ Size / Diugo$é

BS.652.120 straight / prosty 120mm

BS.652.130 straight / prosty 130mm

BS.652.145 straight / prosty 145mm Falcon - Standard
BS.652.155 straight / prosty 155mm Blunt / Sharp
BS.652.165 straight / prosty 165mm

BS.652.185 straight / prosty 185mm Yono/ Qete
BS.652.205 straight / prosty 205mm

BS.653.120 curved / zagiete 120mm

BS.653.130 curved / zagiete 130mm

BS.653.145 curved / zagiete 145mm

BS.653.155 curved / zagiete 155mm

BS.653.165 curved / zagiete 165mm

BS.653.185 curved / zagiete 185mm

BS.653.205 curved / zagiete 205mm

Code / Kod Type / Typ Size / Diugo$é

BS.654.120 straight / prosty 120mm

BS.654.130 straight / prosty 130mm

BS.654.145 straight / prosty 145mm Falcon - Standard
BS.654.155 straight / prosty 155mm Sharp / Sharp
BS.654.165 straight / prosty 165mm Ostro / Ostre
BS.654.185 straight / prosty 185mm

BS.654.205 straight / prosty 205mm

BS.655.120 curved / zagiete 120mm

BS.655.130 curved / zagiete 130mm

BS.655.145 curved / zagiete 145mm

BS.655.155 curved / zagiete 155mm

BS.655.165 curved / zagiete 165mm

BS.655.185 curved / zagiete 185mm

BS.655.205 curved / zagiete 205mm

Surgery ¢
Chirurgia

Operating scissors / Nozyczki operacyjne

P==N
BS.671.145

R\
Mayo
145 mm \}

———_—

BS.670.145

Suture scissors / Nozyczki do nitek

o=

BS.880.090 90 mm

S il

Spencer
BS.880.130 130 mm /\
{ \
I .
e o

BS.884.140 140 mm Littauer

Bandage scissors / Nozyczki do bandaza

BS.943.090 90 mm

BS.943.110 110 mm
BS.943.145  145mm
BS.943.180 180 mm

Lister

Universal

BS.966.010 180 mm
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Titanium forceps / Pensety tytanowe Ti /r;i/um
ytandwe

Adson

- g

BD.104.120 :

<

BD.054.120 :

L m——

20mm

De Bakey
II“I“II- Atraumatic / Atraumatyczne
150 mm

BD.010.150 BD.013.150

25mm

Greafe 1x 2 th
110 mm

BD.604.110

BD.603.110
Forceps with tungsten carbide inserts Atraumatic forceps
Pensety z wkladka z weglika spiekanego Pensety atraumatyczne
Adson c = W T | 2 De Bakey
" 120mm e ——— 160 mm

Falcon

BD.250.120

BD.200.120

@S

BD.318.160 BD.319.160

$
S
$
S
S
&
S
&
&
&
S
&
&
S
S
S
S
S

20mm

Micro dissecting forceps Adson / Pensety anatomiczne Adson Micro

J I Prteon)
BD.360.120 BD.360.150
120 mm 150 mm

Micro tissue forceps Adson / Pensety chirurgiczne Adson Micro

BD.610.120 ﬁ

120 mm 150 mm

Dissecting forceps Adson / Pensety anatomiczne Adson

i)mkon
BD.370.120 BD.370.150
120 mm 150 mm

Tissue forceps Adson / Pensety chirurgiczne Adson

1x2th 9“““""
BD.620.120 BD.620.150
120 mm 150 mm

Dissecting forceps Iris / Pensety anatomiczne Iris

“i i L et 3
BD.350.100 W%F
100 mm 100 mm

Tissue forceps Iris / Pensety chirurgiczne Iris

1x2th

BD.601.100
100 mm

BD.600.100
100 mm

Dissecting forceps Semken / Pensety anatomiczne Semken

—— HI JHIHI HH’ 9@
M Code / Kod Type / Typ Size / Dlugo$é
BD.394.125 straight / prosta 125mm
BD.394.150 straight / prosta 150mm
BD.395.125 curved / zagigta 125mm
BD.395.150 curved / zagigta 150mm

Tissue forceps Semken / Pensety chirurgiczne Semken

o —— I J e )
B Code/Kod Type / Typ Size / Diugosé
BD.644.125 straight / prosta 125mm
BD.644.150 straight / prosta 150mm
BD.645.125 curved / zagieta 125mm
BD.645.150 curved / zagigta 150mm

Dissecting forceps Gerald / Pensety anatomiczne Gerald

BD.380.175 BD.381.175
175 mm 175 mm

108

Tissue forceps Gerald / Pensety chirurgiczne Gerald

_ > . it {Foicon

Ei———— e A
——

BD.630.175
175 mm

BD.631.175
175 mm
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Dissecting forceps Standard / Pensety anatomiczne Standard Towel forceps / Spinaki do serwet
p— — e
A 3
1)) N\ BF.411.090
Code/Kod  Size / Dlugost { e Schaedel
BD.500.105 105mm

BD.500.115 115mm
BD.500.130 130mm - /\
BD.500.145  145mm / /\ e BRA0T.080
BD.500.150 150mm 4 R o
BD.500.160 160mm

BD.500.180 180mm
BD.500.200 200mm
BD.500.250 250mm . .
BD.500.305 305mm Towel forceps Backhaus / Spinaki do serwet Backhaus
BD.500.405 405mm
BD.500.505 505mm

Tissue forceps Adson-Brown / Penseta chirurgiczna Adson-Brown -

e 7 N\
- | (]
s T ¢ |
. | " Code/Kod Size/Diugost
r
I e ) [ BF.431.090 90mm
BD.626.120 120 mm w*{_; BF.431.110 10k
S . BF.431.130 110mm
// : \ BF.431.150 150mm
Tissue forceps Standard / Pensety chirurgiczne Standard \ ) }
e A e
i Code/Kod Size /Dlugoss
BD.750.105 105mm
BD.750.115 115mm
BD.750.130 130mm Dressing and sponge forceps
BD.750.145 145mm Kleszcze do materialéw opatrunkowych
BD.750.150 150mm
BD.750.160 160mm
BD.750.180 180mm —
BD.750.200  200mm BF.047.200 7N\
BD.750.250  250mm BF.047.250 ; )
BD.750.305  305mm \ 7

Watchmaker forceps / Pensety Watchmaker

pn ) Fig.2 ~ BD.904.020 .IHM Hm BF.046.200 = \
I BF.046.250 { \
pser ) Fig.3  BD.904.030 \J

Gross-Maier
— i ) Fig.4  BD.904.040
’ BF.057.200 ,
— == ) Fig.5 BD.904.050 BF.057.250 m
o \____4
— pses ) Fig.5A BD.904.055
gt 7= ) Fig.7 BD.904.070 _ I

- I BF.056.200
mm ] BF056.250 | u
Stieglitz splinter forceps .

Kleszczyki Stieglitz do usuwania odtamkoéow Gross-Maier

BF.123.250

|
| ~——
| \\'\
\ \/
Uit — BD.992.140 BD.993.135 BD.994.125 F
/ oerster

\ >\ 140 mm 135 mm 125 mm
\
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Haemostatic forceps / Kleszczyki naczyniowe

\\\\\\\\\l|lll|llIIIIIIIIIIIIIIII
P
1x2th il
/

L=l

= om:,/ ). Hartmann

e '::‘__\

Code / Kod Type / Typ Size / Diugo$é /_\ — ——— o
BH.210.100 straight / proste 100 mm Kelly-Rankin = ?
BH.211.100 curved / zagigte 100 mm \/ Code / Kod Type / Typ Size / Dlugos¢ / /—\
1x2th . [ ]
BH.212.100 straight / proste 100 mm BH.300.160 straight / proste 160 mm \ y
BH.213.100 curved / zagiete 100 mm BH.301.160 curved / zagiete 160 mm - 5
T (
Q N
(\ //

e —

Micro Mosquito
\\
Code / Kod Type / Typ Size / Diugo$é
BH.220.100 straight / proste 100 mm
BH.220.125 straight / proste 125 mm . . ——— )
BH.221.100 curved / zagite 100 mm Crile-Rankin —
BH.221.125 curved / zagiete 125 mm Code / Kod Type / Typ Size / Dlugo$é

BH.306.160 straight / proste 160 mm

BH.307.160 curved / zagiete 160 mm /i

\\\\\\\\\\\\\\\\\\\mnmnuuuunmunmll mum
swe
s BH.221.125T

Micro Mosquito
125 mm

e

BH.220.125T
Adson-Fraser
] ol B il
BH.330.190 straight / proste 190 mm
Code / Kod Type / Typ Size / Dlugos¢ BH.331.190 curved / zagigte 190 mm
BH.224.125 straight / proste 125 mm
BH.224.145 straight / proste 145 mm
BH.225.125 curved / zagigte 125 mm /
BH.225.145 curved / zagiete 145 mmo

Halsted-Mosquito

T ]
Code / Kod Type /I Typ Size / Dlugogé um:m:mmmm/mlll"fl’ll&.
BH.226.125 straight / proste 125 mm Pean-Delicate
BH.226.145 straight / proste 145 mm / -
BH.227.125 curved / zagiete 125 mm =
BH.227.145 curved / zagiete 145 mm Code / Kod Type / Typ Size / Diugos¢ & )
BH.476.130 straight / proste 130 mm . 7
BH.476.145 straight / proste 145 mm \\‘
BH.476.165 straight / proste 165 mm
BH.477.130 curved / zagiete 130 mm
BH.477.145 curved / zagigte 145 mm
BH.477.165 curved / zagiete 165 mm

@I |

Code / Kod Type / Typ Size / Diugo$é
BH.266.145 straight / proste 145 mm

BH.267.145 curved / zagiete 145 mm /\

Kocher-Delicate o w —_

Code / Kod Type / Typ Size / Diugo$é ‘
BH.486.130 straight / proste 130 mm ’
BH.486.145 straight / proste 145 mm
BH.486.165 straight / proste 165 mm
Type / T Size / Dlugo$é BH.487.130 curved / zagiete 130 mm

Fiodeiiiod w w 9 BH.487.145 curved / zagiete 145 mm

BH.270.145 straight / proste 145 mm BH.487.165 curved / zagiete 165 mm

BH.271.145 curved / zagiete 145 mm
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ML .

roon ' o
Kocher 1 x2 th

\ S~
N i
Code / Kod Type / Typ Size / Diugo$é < / ) Code / Kod Type / Typ Size / Diugo$é

Rochester-Pean T

BH.480.130 straight / proste 130 mm BH.490.130 straight / proste 130 mm
BH.480.145 straight / proste 145 mm \ BH.490.145 straight / proste 145 mm
BH.480.165 straight / proste 165 mm \_:/ BH.490.165 straight / proste 165 mm
BH.480.185 straight / proste 185 mm BH.490.185 straight / proste 185 mm
BH.480.205 straight / proste 205 mm BH.490.205 straight / proste 205 mm
BH.480.225 straight / proste 225 mm BH.490.225 straight / proste 225 mm
BH.480.245 straight / proste 245 mm BH.490.245 straight / proste 245 mm
BH.481.130 curved / zagiete 130 mm BH.491.130 curved / zagiete 130 mm
BH.481.145 curved / zagiete 145 mm BH.491.145 curved / zagiete 145 mm
BH.481.165 curved / zagiete 165 mm BH.491.165 curved / zagiete 165 mm
BH.481.185 curved / zagiete 185 mm BH.491.185 curved / zagiete 185 mm
BH.481.205 curved / zagiete 205 mm BH.491.205 curved / zagiete 205 mm
BH.481.225 curved / zagiete 225 mm BH.491.225 curved / zagiete 225 mm
BH.481.245 curved / zagiete 245 mm BH.491.245 curved / zagiete 245 mm

Needle holders with tungsten carbide inserts / Iglotrzymacze z wktadka z weglika spiekanego
Fﬁlcon with tungsten carbide inserts

Serration Pitch Suture Size
,_u—ﬂ ~ z wktadka z weglika spiekanego Powierzchnia koricowek Rozmiar nici
@« \/
Smooth / Gtadka 9/0 to/do 11/0
Tungsten Carbide inserts are available in smooth or choice of 3 different serration
pitches, for use with different size of suture needles as shown in chart below.

. . . . 0.2 Micro / Miki 6/0 to/do 10/0
Koncowki Igtotrzymaczy Falcon Grip z wktadka z weglika spiekanego sg dostepne z 1oro Ik olco
gtadka powierzchnig lub w 3 réznych typach radetkowania, umozliwiajacych uzycie
réznych rozmiaréw igiet, (patrz tabela).

0.4 Fine / Fine 4/0 to/do 6/0
"
= —— . 0.5 Standard / Standard Up to/do 3/0
s AT

BN.152.140  Castroviejo

Falcon Grip needle holders offer secure grip thus safe guiding of needle.

140 mm
| ‘\'\"'\\\\\\\'\-\»\~\-\»\~\-\ } Igtotrzymacze Falcon Grip posiadaja uchwyt, umozliwiajacy bezpieczne
prowadzenie igty.
BN.150.140  Castroviejo 140 mm

e —TTT \‘\'\'\'\'\‘\'\‘\‘\'\\‘\'\ g T
BN.153.140  Castroviejo 140 mm BN.157.140  Castroviejo 140 mm

T \‘\'\'\'\‘\‘\'\‘\‘\'\\‘\'\ } g

BN.151.140  Castroviejo 140 mm BN.156.140  Castroviejo 140 mm

)

= = T, g
BN.154.140  Castroviejo 140 mm BN.158.140  Castroviejo 140 mm

m_ T T—
T \‘\‘\'\'\’\‘\'\‘ '\'\’\‘\'\

BN.155.140  Castroviejo 140 mm BN.152.180  Castroviejo 180 mm
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Needle holders with tungsten carbide inserts / Iglotrzymacze z wkiadka z weglika spiekanego

@
ﬁ‘“con with tungsten carbide inserts

_,SFJJ ~ z wktadka z weglika spiekanego
R

BN.204.125
125 mm

BN.200.130
130 mm

rotcon

o

T BN.198.130

130 mm

BN.290.145
145 mm e

e
= """"f i@i‘////w4
&

Baumgartner

=

Code /Kod  Size / Dlugo$é

BN.236.150 150 mm
BN.236.180 180 mm
BN.236.200 200 mm

- g BN-230.150

150 mm

Swedish-Micro
(Senning)

- C

_— ———— B L Mayo-Hegar

Code /Kod  Size / Dlugo$é \
BN.298.130 130 mm \ 7
BN.298.140 140 mm
BN.298.150 150 mm
BN.298.160 160 mm
BN.298.180 180 mm
BN.298.190 190 mm
BN.298.200 200 mm

112

Kilner

Code/Kod  Size / Dlugo$é j\ (/"\
BN.311.135 135 mm \ J
BN.311.165 165 mm N—

BN.412.140

BN.412.170
170 mm

IIEETRRIIT
K& KRHHX

R,
SIS

04

T RERA
TR RRRRR
RIS

A

— e

> & - ——
=\
. Olsen-Hegar
with scissors / z nozyczkami
Code /Kod  Size / Dlugo$é
BN.374.140 140 mm =

BN.374.170 170 mm
BN.374.190 190 mm

——

BN.396.180
180 mm

Toennis
=S
= =
S oL | f \
| )
=g ) D |
Falcon - Micro Vascular ) S
Code/Kod  Size / Diugosé ‘
BN.242.140 130 mm N

BN.242.180 180 mm
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Chirurgia

Needle holders with tungsten carbide inserts / Iglotrzymacze z wkiadka z weglika spiekanego

®
F‘“con with tungsten carbide inserts

A,SFH  z wkiadka z weglika spiekanego

[ ] BN.192.115

A N T
’ \ ——T ] BN.190.115 4
1] BN.372.120 \\) y, ‘
| Mini Olsen-Hegar
120mm ;ﬁm}i:if':a«: == Fry
s 115 mm

BN.453.140 BN.455.140

——— Castroviejo Castroviejo
i e — 140 mm : = 140 mm
SAR . '
g g
BN.452.140 BN.454.140
T ) BN.457.140 ]
Ty ) aicon) Castroviejo
T 140 mm \@i e o BNAS.140
= ' Castroviejo
Y Jecicor)
Wi 140 mm
BN.506.125
Derf
125 mm
Olsen-Hegar
- with scissors
. ) N z nozyczkami
Code /Kod  Size / Rozmiar
BN.674.140 140mm
% BN.674.170 140mm
BN.580.145

: e — ) Baumgartner
4 145 mm

Mayo-Hegar

Code/Kod  Size / Dlugosé —

BN.546.150 BN.598.130 130mm
Crile-Wood BN.598.140 140mm
150 mm BN.598.150 150mm
BN.598.160 160mm
BN.598.180 180mm
BN.598.190 190mm
BN.598.200 200mm
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Needle holders / Igtotrzymacze

-

With scissors

BN.714.140 Z nozyczkami

Z' Mathieu
= s Left handed / Dla leworgcznych
W BL.539.160 Gillies
160 mm
Rlight handed / Dla praworgcznych
BN.689.160
Suture and needle / Igta z nicig
Iy .
s 2" Mathieu =

Fig. 3
ASM125

BN.712.140
140 mm

Sterile / Sterylna
Pack of 12 / Opak. 12 szt.

% Mathieu-Kocher

Needle cases / Pudetka na igly

$8.830.000
Complete / Komplet
| Mathieu-Kocher
T

$8.832.010
65x42x8 mm

BN.700.120

120 mm

Boynt
oynion $5.834.010

150 x 90 x 10 mm




Retractors / Haki

Surgery ¢~
Chirurgia

Blunt / Tepy Sharp / Ostry > — p——
- _— < 1 |
BQ.150.160 i BQ.151.160 5 Kacher
= . = ) \
< - BQ.468.050 BQ.468.060
E: > = askian. ——a 40 x 11 mm 55 x 11 mm
) Senn-Miller 215 mm 215mm
160 mm
4
e
Sharp / Ostry BQ.472.050 BQ.472.060
40 x 11 mm 55 x 11 mm
E: 210 mm 210 mm
BQ.103.010 BQ.103.030
—J— )/
BQ.103.020 BQ.103.040
Vs = ril—ﬁ {Polcon’ —
o e @
N J Langenbeck
220 mm
Blunt / Tepy BQ.458.010 BQ.458.040
é E> 30 x 11 mm 40 x 11 mm
BQ.100.010 BQ.100.030
BQ.458.020
BQ.100.020 BQ.100.040 BQ.458.050
. ) 50 x 11 mm
— — o
L= BQ.458.030
Falcon 30x 16 mm
160 mm
! — e P jFalcon) )
{ T ) Langenbeck
\ Farabeuf 220 i
Pair / Para
BQ.454.010 BQ.454.040
Code /Kod  Size / Dlugo$é 30 x 11 mm 40 x 11 mm
BQ.250.120 120mm
BQ.250.150 150mm

BQ.454.020
30x 14 mm

)7 )

BQ.454.050

e )

50 x 11 mm
BQ.454.030
BQ.284.210 30 x 16 mm
210 mm Il
Parker-Langenbeck
Pair / Para
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Retractors / Haki

{eotcon’

i )
( | Middeldorpf

‘ BQ.680.010
14 x 17 mm
215mm

BQ.680.020
20 x 22 mm
220 mm

BQ.680.030
26 x 30 mm
235mm

Probes / Zgtebniki gtéwkowe

BP.050.145 145mm @ 1.0 mm

BP.055.145 145mm @ 2.0 mm

Suture forceps / Penseta do nitek

[

DS.650.160
Falcon
160 mm

Hooks / Haczyki

Cs=———"" BQ045.150 150mm

—_— | R IS S R =)

Gillies
Cs————""—""""BQ.041.010 180mm

C=———""—"""50.041.020 180 mm

Retractors self retaining
Haki automatyczne

Weitlaner
135 mm

BR.077.135 Sharp / Ostry —
BR.074.135 Blunt/ Tepy

BR.351.090 90 mm

BR.351.115 115 mm
BR.351.140 140 mm
BR.351.180 180 mm

BR.041.070 Sharp / Ostry

116 BR.040.070 Blunt/ Tepy

Suction tubes / Tuby ssace

""" rolcon ti
Falcon
170 mm
DS.631.040
DS.631.015 @4 mm

Z1.5mm
DS.631.050
® DS.631.030 @ 5 mm
@3 mm
Falcon Falcon

Tuby ssace posiadajg nacigcie na koricowce dla
uniknigcia przedwczesnego ssania.

Suction tubes have notch at
working end to prevent premature suction.

Frazier
180 mm

BT.200.060 6 FG/2.0mm
BT.200.080 8 FG/2.6 mm
BT.200.100  10FG/3.3mm
BT.200.120  12FG/4.0mm

Ladmore

DS.635.010 Small / Mafa
DS.635.020 Large / Duza

Gauze packers / Upychadto do tamponéw

Classic-8

5.5 mm solid handle
5.5 mm petny uchwyt

Luniatschek

DS8.350.017 2mm fig. 1
DS.350.027 3mm fig. 2
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